
Услышав просьбу этого человека, люди, казалось, смотрели друг на друга, размышляя, что им
делать. Его слова имели смысл, но все же это казалось немного странным. Они буквально
должны были подделать жизнь незнакомца, потерявшего память? Действительно ли они
должны стать частью этой лжи?

"Я думаю, дедушка Чи прав. Если мальчик действительно потерял память, то он заслуживает
нашей помощи. Мы должны удержать его в этой иллюзии, чтобы он оставался счастливым. Я
даже не могу представить, насколько плохой будет его жизнь на этом острове, ведь наша
система детских домов очень плоха. Мы должны помочь ему".

Пока все погрузились в размышления, один человек взял инициативу в свои руки и встал на
сторону старика.Как только первый человек выбрал сторону, другой мужчина тоже вступил в
разговор.

"Они правы. Мы должны помочь ему. Может быть, однажды он обретет память? Тогда он
сможет вернуться в свой дом. В конце концов, мы все делаем это для него".

Один за другим, все больше и больше людей поддерживали старика, пока не осталась только
одна дама, которая еще не заговорила.

"Я тоже согласна с этим", - согласилась и последняя женщина. "Но сначала я хочу поговорить
с ребенком, чтобы узнать, действительно ли он потерял память".

"Он сейчас спит. После многих трудностей мне удалось уложить его спать. Мы не можем его
разбудить. Дайте ему отдохнуть. Вы можете прийти вечером", - ответил дедушка Чи.

"Хорошо. Мы придем вечером. А пока позаботьтесь о нем", - сказала женщина, кивнув.

Она посмотрела на своего мужа и продолжила: "А пока побудь с дедушкой Чи и помоги ему с
делами".

Хотя она говорила о помощи, дедушка Чи понял ее намерение. Она хотела, чтобы ее муж
остался с ним, чтобы убедиться, что он не запугает ребенка, чтобы потом солгать им. Она
хотела, чтобы он присматривал за стариком.Ее муж тоже понял ее намерение и сказал:

"Конечно".

....

Дедушка Чи находился в своем доме вместе с мужчиной средних лет по имени Ру. Они
периодически проверяли Люцифера, чтобы убедиться, что он спит, прежде чем продолжить
приготовления. Поскольку в доме было грязно, дедушка Чи начал уборку, а Ру ему помогал.



Время тянулось незаметно, день сменился ночью. Вдруг в дверь дома старика постучали.

"Похоже, остальные пришли поговорить с ребенком. Приведи их", - сказал Ру дедушке Чи,
устало садясь на диван. Люцифер к этому времени все еще не проснулся, но стук в дверь
разбудил его.

Он медленно открыл и огляделся, чтобы найти себя на прежнем месте. Что касается его
воспоминаний, то он по-прежнему ничего не помнил. Единственное, что он знал, это то, что
рассказал ему старик.

"Дедушка Чи?" позвал Люцифер, вставая с кровати.

Он вышел из комнаты и увидел старика, сидящего на диване. Десятки людей, казалось, тоже
вошли в дом.Люцифер не мог не задаться вопросом, кто эти люди.

"А, Алекс, ты проснулся. Это наши соседи", - сказал дедушка Чи, указывая на новоприбывших.
"Они пришли узнать, все ли с тобой в порядке".

Люцифер кивнул, садясь рядом со стариком.Из толпы вышла женщина и подошла к Люциферу.

"Алекс, как ты себя чувствуешь?" спросила она Люцифера.

"Мне уже лучше", - ответил Люцифер. "Но моя голова все еще болит".

"Это тоже пройдет, не волнуйся. Но ты действительно ничего не помнишь?" спросила
женщина.

В ответ Люцифер просто покачал головой. Она задала еще несколько вопросов, на которые
Люцифер ответил так честно, как только мог. В конце концов, она осталась довольна. История
старика действительно была правдой.

"Я рада, что ты в безопасности, Алекс. Ты так обеспокоил своего дедушку. В следующий раз
будь осторожен, хорошо?" сказала она Люциферу, поглаживая его по голове.

Поскольку история была проверена, жители этой деревни решили принять участие в этой лжи.
Таким образом, ложь стала правдой, а Люцифер стал частью этой деревни.

...

Время никогда не стояло на месте, оно продолжало двигаться. Времена года сменяли друг
друга, дни превращались в годы. Прошло четыре года с тех пор, как Люцифер был найден



дедушкой Чи, а он все еще жил в деревне.

Он все еще верил, что является внуком старика, не зная правды. Он не знал, что иллюзия этой
фальшивой жизни скоро разрушится. На протяжении этих четырех лет Люцифер и дедушка Чи
жили вместе и узнали друг о друге много нового.

Старик понял, что Люцифер обладает не только одной способностью. У него была еще одна
способность - суперсила. Он все еще не знал о ветре и молнии Люцифера, так как сам Люцифер
еще не знает о них.

Люцифер также не знал о его распаде, поскольку, по обещанию, данному старику, он всегда
носил перчатки, которые держали его распад под контролем.

За эти четыре года старик также пытался научить Люцифера читать и писать, но, к удивлению,
Люцифер помнил эти вещи. Он мог не только читать, но и писать.

...

В данный момент Люцифер и дедушка Чи сидели у моря и смотрели на спокойный океан.
Легкий ветер касался их кожи, нежно массируя ее.

"Дедушка Чи, мне действительно нужно уходить?" спросил Люцифер у старика, выглядя
грустным.

"Мой дорогой внук, тебе уже четырнадцать лет. Я думаю, что это правильное решение. Я очень
старался, чтобы получить для тебя место в академии", - ответил дедушка Чи.

"Но дедушка, мне это не нужно", - запротестовал Люцифер.

"Дело не в необходимости, а в твоем будущем. Твоя сила действительно особенная. Это
уникальная способность, которая действительно может помочь многим людям. Но тебе нужно
научиться использовать ее правильно. И этому тебя научат в Академии одаренных вариантов",
- сказал старик.

"Так что, пожалуйста, послушайте этого старика и сходи туда. Это всего лишь вопрос пяти лет.
Более того, я буду приходить к тебе в город каждый месяц. Обещаю", - добавил он, поднимая
камень, который лежал рядом с ним.

Старик швырнул камень в океан, тот отскочил пятнадцать раз, прежде чем окончательно
утонуть.

"Действительно ли это сделает тебя счастливым?" спросил Люцифер, поднимая такой же по



размеру камень.

"Сделает", - ответил старик. "Только на пять лет".

Люцифер посмотрел на старика и вздохнул. "Хорошо. Я пойду туда".

Он также бросил камень, который был у него в руке. Удивительно, но его камень пролетел
гораздо дальше, чем камень его деда, но он не подпрыгнул ни разу, прежде чем утонуть.
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